	[bookmark: _GoBack]Likumprojekta "Grozījumi Kredītiestāžu likumā" sākotnējās ietekmes novērtējuma ziņojums (anotācija)
	I. Tiesību akta projekta izstrādes nepieciešamība

	1.
	Pamatojums
	1) Likumprojekts "Grozījumi Kredītiestāžu likumā" (turpmāk - Likumprojekts) izstrādāts, lai nacionālajos normatīvajos ieviestu prasības, kas noteiktas Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija direktīvā 2014/59/ES, ar ko izveido kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulējuma režīmu un groza Padomes Direktīvu 82/891/EEK un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 2007/36/EK, 2011/35/ES, 2012/30/ES un 2013/36/ES, un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 648/2012 (turpmāk arī – Direktīva 2014/59/ES), ciktāl tās atsevišķos jautājumos attiecināmas uz kredītiestādēm.
2) Vienlaikus Likumprojekts paredz atcelt precizējošās prasības juridiskajām personām, kas tiesīgas dibināt kredītiestādi.   

	 2.
	Pašreizējā situācija un problēmas, kuru risināšanai tiesību akta projekts izstrādāts, tiesiskā regulējuma mērķis un būtība
	1) Ņemot vērā izstrādāto likumprojektu "Kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību darbības atjaunošanas un noregulējuma likums", kas nodrošinās Direktīvas 2014/59/ES prasību ieviešanu nacionālajā normatīvajā regulējumā, ir jāveic precizējumi Kredītiestāžu likumā attiecībā uz: 
· atsauces uz Banku pārņemšanas likumu aizstāšanu ar atsauci uz Kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību darbības atjaunošanas un noregulējuma likumu (4. p. otrā daļa);
· prasību kredītiestādei izstrādāt, uzturēt un atjaunot tās atveseļošanas plānu finanšu stabilitātes nodrošināšanai un attiecīgi Finanšu un kapitāla tirgus komisijas (turpmāk arī – Komisija) pienākumu izstrādāt kredītiestāžu noregulējuma plānus izslēgšanu (34.4 pants);
· kredītiestādēm piemērojamiem ierobežojumiem, izslēdzot likumā iepriekš paredzētās Komisijas tiesības noteikt kredītiestādei noguldījumu saistību izpildes ierobežojumus (113. p. pirmās daļas 5.p.,  un 114. p.);   
· Komisijas iecelto pilnvarnieku, ja kredītiestādei tiek piemēroti ierobežojumi, t.i. jānosaka, ka pilnvarnieku var iecelt uz laika posmu līdz vienam gadam, pastāvot noteiktiem apstākļiem Komisijai ir tiesības šo termiņu pagarināt (115. p. ceturtā daļa);
· kredītiestādes akcionāru tiesībām, paredzot, ka Komisijas pilnvarnieka iecelšana neskar Komerclikumā noteiktās akcionāru tiesības (117. p. trešā daļa) un ka pilnvarnieks var sasaukt akcionāru sapulci un noteikt tās darba kārtību tikai ar Komisijas piekrišanu (117. p. ceturtā prim daļa);
· Komisijas lēmuma par pilnvarnieka iecelšanu publicēšanu (117. p. trešā prim daļa);
· kreditoru prasījumu apmierināšanas kārtību kredītiestādes likvidācijas vai maksātnespējas gadījumā, paredzot izmaksas fiziskām personām un noteiktām komercsabiedrībām virs garantētajā atlīdzībā izmaksātās summas (192. p. 1)1 punkts).
2) Likumprojekts juridiskām personām, kas tiesīgas dibināt kredītiestādi, atceļ prasības par darbības laika minimālo termiņu un finanšu pārskatu gatavošanas un revidēšanas prasību atbilstību starptautiskiem standartiem. Ņemot vērā Komisijas tiesības un pienākumus attiecībā uz iepriekš minēto personu finanšu stāvokļa (t.sk. finanšu resursu pietiekamību) izvērtēšanu, minēto prasību izslēgšana izmaiņas prasībās attiecībā uz kredītiestādes iespējamo dibinātāju loku neieviesīs.  
 

	3.
	Projekta izstrādē iesaistītās institūcijas
	Finanšu un kapitāla tirgus komisija, Finanšu ministrija

	4.
	Cita informācija
	Grozījumi Kredītiestāžu likumā stāsies spēkā vienlaikus ar Kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību darbības atjaunošanas un noregulējuma likumu. 


	II. Tiesību akta projekta ietekme uz sabiedrību, tautsaimniecības attīstību un administratīvo slogu

	1.
	Sabiedrības mērķgrupas, kuras tiesiskais regulējums ietekmē vai varētu ietekmēt
	Kredītiestādes 



	2.
	Tiesiskā regulējuma ietekme uz tautsaimniecību un administratīvo slogu
	Projekts šo jomu neskar


	3.
	Administratīvo izmaksu monetārs novērtējums
	Projekts šo jomu neskar


	4.
	Cita informācija
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	III. Tiesību akta projekta ietekme uz valsts budžetu un pašvaldību budžetiem

	Projekts šo jomu neskar


	IV. Tiesību akta projekta ietekme uz spēkā esošo tiesību normu sistēmu

	Projekts šo jomu neskar


	V. Tiesību akta projekta atbilstība Latvijas Republikas starptautiskajām saistībām

	1.
	Saistības pret Eiropas Savienību
	Eiropas Parlamenta un Padomes 2014. gada 15. maija direktīva 2014/59/ES, ar ko izveido kredītiestāžu un ieguldījumu brokeru sabiedrību atveseļošanas un noregulējuma režīmu un groza Padomes Direktīvu 82/891/EEK un Eiropas Parlamenta un Padomes Direktīvas 2001/24/EK, 2002/47/EK, 2004/25/EK, 2005/56/EK, 2007/36/EK, 2011/35/ES, 2012/30/ES un 2013/36/ES, un Eiropas Parlamenta un Padomes Regulas (ES) Nr. 1093/2010 un (ES) Nr. 648/2012.
 
Direktīvas prasības jāpārņem un jāpiemēro, sākot ar 2015. gada 1. janvāri.

Likumprojekts jāpieņem līdz 2015. gada 1. janvārim.

	2.
	Citas starptautiskās saistības
	Projekts šo jomu neskar
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	1.tabula
Tiesību akta projekta atbilstība ES tiesību aktiem

	Attiecīgā ES tiesību akta datums, numurs un nosaukums
	Aizpilda, ja ar projektu tiek pārņemts vai ieviests vairāk nekā viens ES tiesību akts, – jānorāda tā pati informācija, kas prasīta instrukcijas 55.1.apakšpunktā un jau tikusi norādīta arī V sadaļas 1.punktā

	A
	B
	C
	D

	Attiecīgā ES tiesību akta panta numurs (uzskaitot katru tiesību akta vienību – pantu, daļu, punktu, apakšpunktu)
	Projekta vienība, kas pārņem vai ievieš katru šīs tabulas A ailē minēto ES tiesību akta vienību, vai tiesību akts, kur attiecīgā ES tiesību akta vienība pārņemta vai ieviesta
	Informācija par to, vai šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības tiek pārņemtas vai ieviestas pilnībā vai daļēji.
Ja attiecīgā ES tiesību akta vienība tiek pārņemta vai ieviesta daļēji, sniedz attiecīgu skaidrojumu, kā arī precīzi norāda, kad un kādā veidā ES tiesību akta vienība tiks pārņemta vai ieviesta pilnībā.
Norāda institūciju, kas ir atbildīga par šo saistību izpildi pilnībā
	Informācija par to, vai šīs tabulas B ailē minētās projekta vienības paredz stingrākas prasības nekā šīs tabulas A ailē minētās ES tiesību akta vienības.
Ja projekts satur stingrākas prasības nekā attiecīgais ES tiesību akts, norāda pamatojumu un samērīgumu.
Norāda iespējamās alternatīvas (t.sk. alternatīvas, kas neparedz tiesiskā regulējuma izstrādi) – kādos gadījumos būtu iespējams izvairīties no stingrāku prasību noteikšanas, nekā paredzēts attiecīgajos ES tiesību aktos

	Direktīvas 2014/59/ES 29. panta 1. punkts
	Likumprojekta 8. panta trešā daļa (likuma 117. panta (31) daļa) 

	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Direktīvas 2014/59/ES 29. panta 5. punkts
	Likumprojekta 8. panta ceturtā daļa (likuma 117. panta (41) daļa) 

	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Direktīvas 2014/59/ES 29. panta 7. punkts
	Likumprojekta 7. pants (likuma 115. panta ceturtā daļa) 

	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Direktīvas 2014/59/ES 29. panta 8. punkts
	Likumprojekta 8. panta pirmā daļa (likuma 117. panta trešā daļa) 

	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Direktīvas 2014/59/ES 34. panta 1. daļas h) punkts
	Likumprojekta 5. un 6. pants (likuma 114. pants un 113. panta pirmās daļas 1) punkts)
	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Direktīvas 2014/59/ES 108. panta a) punkta i) apakšpunkts
	Likumprojekta 9. pants (likuma 192. panta 1)1 punkts) 

	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Direktīvas 2014/59/ES 124. pants
[attiecīgi Direktīvas 2013/36/ES 74. panta 4. punkts]
	Likumprojekta 3. pants (likuma 34.4 pants) 

	ES tiesību akta vienība tiek pārņemta/ ieviesta pilnībā 

	Likumprojekts stingrākas prasības neparedz


	Kā ir izmantota ES tiesību aktā paredzētā rīcības brīvība dalībvalstij pārņemt vai ieviest noteiktas ES tiesību akta normas?
Kādēļ?
	Projekts šo jomu neskar


	Saistības sniegt paziņojumu ES institūcijām un ES dalībvalstīm atbilstoši normatīvajiem aktiem, kas regulē informācijas sniegšanu par tehnisko noteikumu, valsts atbalsta piešķiršanas un finanšu noteikumu (attiecībā uz monetāro politiku) projektiem
	Projekts šo jomu neskar


	Cita informācija
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	2.tabula 
Ar tiesību akta projektu izpildītās vai uzņemtās saistības, kas izriet no starptautiskajiem tiesību aktiem vai starptautiskas institūcijas vai organizācijas dokumentiem.
Pasākumi šo saistību izpildei

	Projekts šo jomu neskar


	VI. Sabiedrības līdzdalība un komunikācijas aktivitātes

	1.
	Plānotās sabiedrības līdzdalības un komunikācijas aktivitātes saistībā ar projektu
	Par Likumprojekta izstrādi tika informēta Latvijas Komercbanku asociācija 


	2.
	Sabiedrības līdzdalība projekta izstrādē
	Likumprojekta saskaņošanas procesā Latvijas Komercbanku asociācija iebildumus vai priekšlikumus par Likumprojektu neizteica


	3.
	Sabiedrības līdzdalības rezultāti
	Ar Latvijas Komercbanku asociāciju Likumprojekts saskaņots



	4.
	Cita informācija
	Nav



	VII. Tiesību akta projekta izpildes nodrošināšana un tās ietekme uz institūcijām

	1.
	Projekta izpildē iesaistītās institūcijas
	Finanšu un kapitāla tirgus komisija


	2.
	Projekta izpildes ietekme uz pārvaldes funkcijām un institucionālo struktūru.
Jaunu institūciju izveide, esošu institūciju likvidācija vai reorganizācija, to ietekme uz institūcijas cilvēkresursiem
	Projekts šo jomu neskar


	3.
	Cita informācija
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